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A czár szeszélyei.
Háromszor, fesziul félhivatalosan, sót részben hi

vatalosan intézlek Berlinből kérdést G'acsinába. hogy mikor 
lehel számítani a czár látogatására. Az orosz császári 
székhelyről eredetileg az a tudósítás érkezet', hogy a 
czár mindenesetre még augusztus hó folyamán óhajtja 
megtenni a látogatást s a maja részéről minden kép
zelhető pompát ki akar fejteni, hogy megmutassa, mily 
rendkívül nagyra becsüli a találkozást nemei unokatest
vérével.

Sándor czár hajón íog jönni s nemcsak len vés ki 
sóretet hoz magával, hanem egy impozáns hajóhad ál
tal is kísérleti magái. Ha \ ilmos császár örömet akar 
neki szerezni, egyezzék bele, hogy az összejövetel egy 
tengerparti városban történjék és Sándor czár igen íog 
örülni, ha csodálhatja ama nagy haladásokat, melyeket 
a német flotta az utóbbi évek alatt tett.

Erre Vilmos császár Kiélt tűzte ki a találkozás he
lyéül és intézkedett, hogy egy impozáns német hajóraj 
teljesítse a császári tisztelgést az orosz vendégnek. Ek
kor az az üzenet jött Pétervárról. hogy a czár es czár- 
né roszul érzik magukat és személyes biztonságuk oká
ból leghűbb szolgáik sem tanácsolják, hogy a császár
pár ez időszerűit egy tágas síkokat átszelő útra in
duljon.

Ott már számoltak ama határozott lénnyel, hogy a 
czár most már semmi esetre sem jön augusztusban. A 
hajórajt visszarendelték s a lapoknak titkon értésükre 
adták, hogy ne szellőztessék tovább a dolgot. Egyszerre 
csak, a császár éppen Osborneban volt, azt kérdezlette 
a czár. hogy látogatása mikor és hol lenne kellemes és 
váljon nem ellenzik-e. ha a nagy kiséreten kivid még 
egy tekintélyes politikai-diplomacziai apparátust is hoz 
magával.

Nem szeretne puszta udvariassági tényt végezni, 
hanoin az európai béke érdekében teljesen ki akarná 
aknázni az alkalmat. es világnak eklatáns bizonyítékot 
akarna szolgáltatni arról, hogy Oroszország a legmele-

A „Zombor és Vidéke" tárczája.
Turin-púrisi kirándulás.

XIII.
Teljes két napol töltöttünk Turinban. A volt királyi szék

város sugár-egyenes ulczaival, remek palotaival, nagy terei
vel méltán vonta magara a kirándulók figyelmét.

Meg kellé tekintenünk e varost nemcsak azért, mert Olasz
ország legszebb varosainak egyike, de mar csak azért is, mert 
föl kelle tételeznünk Kossuthról, hogy midőn Turinba költözött. 
— jó okai lehettek erre.

Mi volt az, a mi öt ide vonzotta, holott Olaszország bő 
vclkedik szebbnel-szebb varosokban ? — Ott van Milánéi — az 
olaszok Parisa, mely sem nagyság, sem szépség tekintetében 
nem áll Turin mögött, Lény és pompa föltalálható itt épugy, 
mit Turinban, mükicsckbcn gazdagabb tan, - közegészségi 
szempontokból bírálva egy rangban all Turinnal, sót miután 
kevesebb lakossággal bir, - némileg fölötte is van.

Ott van Előrenéz, —a hol a polgári elem tudott magának 
uralmat biztosítani az aristokraczia fölött, s az egész varos, —- 
melynél szebbet keresve se lehet találni, bizonyos republikánus 
.színezettel bir.

Ott van a tudós Bologna, a hegyes Eerrara, az antik 
Padua s még annyi bajos szépszégü város, melyek között Ro- 
mea és Júlia szülővárosa, Verona is kiemelendő. Kossuth mind 
e híres varos közül Turinnak adta az elsőséget s olt találta 
föl azt az otthont, melyet a politikai becsület eltiltott hazájá
ban keresni.

Hogy miért éppen Turin, — e kérdést megfejteni a vá
ros szépségeiből nem fogjuk. Kossuth-nak olyan okai lehettek 
'Turint választani ki lakhelyül, a melyek találgatás tárgyai nem 
lehetnek.

De annyi bizonyos, hogy mindaz, a mit nagyvaros lakó- , 
mainak nyújthat, az Turinban föltalálható.
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gebb s legöiizcllenebb bar.iija a világbcke f'iinlariá- 
sáliak.

A német császár tormészei.-srn a legnagyobb örömmel 
beleegyezését adia s teljesen orosz rokona tetszésére bízta 
a találkozás helyének és idejének meghatározását. Ekkor 
Sándor czár épp azokat a napokat jelölte ki. melyeket 
a császárnak Görögországban kell töltenie. Ez már jócs
kán hasonlított egy gonosz ingerke<l<>hez. de itt mégis 
megőrizték hideg vérükét és sajnálatukat fejezték ki a 
fölött, hogy e terminust nem fogadhatják el.

Ez épp oly udvarias, mint mélyen érzett szavakkal 
történt. I’gy látszik, ez mélyebb hatást keltett.

A czár saját kezűleg irt levelet küldött a császárnak, 
mely mint udvari körökben beszélik — igen udva
riasan és szívélyesen hangzik s melyben Sándor czár 
látogatása f. hó 28-ára van jelentve s a találkozás he
lyéül Potzdamot kéri, vagyis azt a helyet, hol a Ilochen- 
zollern és Romanov házak közt a rokonság köttetett s 
sokszorosan a legbensőbb módon megpecsételtetett. A 
czá.- csekély kísérettel jön. mint kijelentette azért, hogy 
a látogatás ki ne vetkeztessék belső családi jellegéből. 
A politika — véli a czár, — csak elidegenít . . .

Őszintén megvallva, itt még ma sem igen hiszik, 
hogy a czár csakugyan eljön, s ha jön. látogatásának 

legújabb szeszélyének meglelelőieg — semmiféle po
litikai értékét nem tulajdonítanak, a mint, hogy a kan- 
czellár sem törődik tovább a dologgal és csak úgy akar 
Potslamba, illetve Berlinbe jönni, ha a czár határo
zottan kívánja, a mit azonban ő nem hisz.

Ha tehát alig lehet arra számítani, hogy a (‘zár
ral és kormányával a világbéke érdekében érdemleges 
megbeszélés, vagy megállapodás történjék. Sándor czár 
látogatása mégis kedvező következményekkel járhat a 
világbéke fenntartására.

A czár mindenesetre látni fogja itt, hogy Német
ország és szövetségesei egy reszt távol vannak attól, 
hogy Oroszországot tekintélyében és jogos hatalmi szfé
rájában megrövidítsék ; másrészt pedig szilárdan el van
nak tökélve, hogy a béke minden dölvfös megzavarása

Óriási elegáns vendéglői, — modern közlekedési eszkö
zei, (fiakerek serege, omnibusok, Kivonatok) remek fürdői, mcl- 
lyek koziil a magyarok a l’ohidja melletti folyam fürdőt mind 
a két napon sűrűn látogatták - s mely egész délelőtt han
gos magyar szótól viszhangzott, — gyönyörű .sétahelyei, szín
hazai stb. stb. egyaránt elsőrangú nagyvárossá avatjuk Turint.

Szebb utczat, mint a Via di l’o, avagy Via Roma kép
zelni se lehet.

A corso Vittorio Emanuelc véghetetlen hoszu vonalban 
övezi a varost s kcdvencz sétahelyünkké vall első pillanatra.

Különösen megbámultuk az anyiféle látható Cavour em
lékeket, melyek közül a l’iazza Carlo Emanuele terén levő 
óriási monument ragadja el a szemlélőt. Legszebb rajta a 
Cavour előtt térdeplő Itali.i márvány szobra. A köztereken levő 
számos szobor történeti emlékek, oszlopok statuak stb., mint
egy fölhívjak magukra a közfigyelmet.

A magyarok 3—-4 mnzeumot is tömegesen meglátogat
tak, ezek közül a régiség múzeuma, képtar, Galeria-Industrialc-ba 
a rendezőség gondoskodott belépőjegyekről.

.•A castello dél Valentinot is Dolinay jóindulatából láthattuk. '

Egyébiránt mind e pompás látványt fölülmúlja a Palazza 
Reale.

A magyaroknak c fölötti elragadtatása oly nagy volt, 
es a túlzás oly magas fokára hágott hogy Versailles föle helyez
ték azt. - Királyi pompa és fény uralkodik e palota meg
számlálhatatlan termeiben, melyeket áhítattal és bámulattal jár
tunk végig, hallgatva az udvarias franczia vezető magyarázatait.

A Palazzo Reale közvetlen közelében van az Armeria, 
egyike a leghíresebb fegyvertermeknek, melyek csak a vilá
gon vannak.

Remek olaszi mének s rajtok teljes fegyverzetű lovagok 
láthatok itt egy óriási terem két oldalán, föltüntetve Olaszor
szág összes fegyvernemeit a középkortól kezdve mai napig.

Magyarjaink igen szívesen időztek itt, jóllehet nem vett
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s minden oly kísérlet ellen, melynek czélja a statusquo-t 
a Balkán félszigetén megsérteni a berlini szerződéssel 
el.enkező aspirácziók érdekében. egesz hatalmukkal, ka
tonai s politikai posiliojuk egész súlyával fognak fel
lelni.

Szereidre kenyszeriteni senkit, még a czárt sem 
lehel, de tiszteletet s üdvös félelmet bizonyosan fog be
léje csepegtetni az. mit itt talál. Szeszélyein uralkodni 
s azt tenni bizonnyal kénytelen lesz, mit a helyzet diktál 
neki.

Ezért, de csakis ezért tulajdonítanak jövetelének 
végtére is politikai értéket. Hogy Giers nincs kíséreté
ben, nem tesz semmit : ő már különben is tudja, hogy 
a hármas szövetség mily súlyt képes dobni az európai 
mérlegbe.

Időleges gyümölcs- és konyhakerti kiállítás.
i Vásár.)

1889. október havában.
1. A budapesti kereskedelmi muzeum a városligeti nagy 

iparcsarnoknak időleges kiállítások számára fentartott részében friss 
és feldolgozott gyümölcs valamint konyhakerti kiállítást rendez, 
mely f. é. október hó 31-én bezáratik.

2. A kiállítás czélja :
a fogyasztó közönséget, valamint a kereskedőket a hazánkban 

termelt őszi és téli gyümölcsfajokkal s zöldségfélékkel, valamint a 
gyümölcs földolgozásának legczélszerűbb módjaival megismertetni 
a hazai gyümölcs es konyhakertészeti czikkek kelendőségét előmoz
dítani és azoknak uj piaczokat szerezni.

3. A kiállítás tárgyai :
a) alma, körte, birs, berkenye és lasponya;
b) őszi baraczk, szilva, som és az esetleg eltartott nyári 

csontárok :
c) dió, mogyoró, mandula és gesztenye:
di őszi málna, szeder és szamóczafok ;
e) edényekben tenyésztőit gyümölcsfák gyümölcscsel együtt;
f) szólő ;
g) gyümölcsaszalványok és a gyümölcs feldolgozásának min

dennemű alakjai :
h) aszaló-kemenezék természetben, mintákban és rajzban ;
i) gumós és gyökérnemű zöldségek;
k) káposztafélék és levélzöldségek;

magának senki faradságot ahhoz, hogy a termekben levő ala
kok közt Thurn és Taxist, különös figyelemre méltassa.

A Palazzo Reale egy tagas korridorja a turini híres dóm 
kápolnájába vezet, a hol a kalauz egy szent leplet mutat, mely 
állítólag Krisztus urunk holttetemét fedte, s melyet keresztes
háborúk alatt szerzett champagne! Gottfried, a ki savoyai Lajos 
herczegnek adományozta. A szent lepel a középen emelkedő ol
tár urnájában őriztetik.

Érdekes volt még a turini szabad ég alatti színház is, a 
hol díjtalanul csupán az elfegyasztott étel-ital arán végig hall
gathattunk egy-egy modern operettc-ct.

Ez a varos, — a melyet Kossuth Lajos megszeretett s 
otthonul kiválasztott, minden tekintetben megérdemli jó hí
rét s méltó arra, hogy a magyarok megnyugvással gondoljanak 
benne Kossuthra.

Jellemző a Turinban töltött két napra, hogy a 850 forrongó 
magyar itt - habár csak igen rövid időre is, megbékült »irói 
es művészi*  rendezőségével.

1‘urinért megbocsajtotta Vclenczét.
Nem volt elégülctlen kebel.
Boldog volt mindenik a tudatban, hogy a Valentino-kerti 

lakomában reszt vehetett.
Pedig miként volt ez a 850 ember Turinban elhelyezve ?
Túlságos méltányosság volna ama pénzkufar szellem iránt, 

mely a Dolinay-féle vállalatot átlengte, ha meg nem emlitenők, 
hogy Dolinay és az ő kiválasztottál — (egy-két száz ember) 
Turin legelső rangú hoteljében a »Peder*-ben  helyezkedtek el, 
mig a hátralevő 650 a Principe Amadeo és ehhez hasonló 
utolsó rangú kis szállókban lettek heringként összezsúfolva.

A Principe Amadcomd alacsonyabb rangú vendéglő nincs 
Turinban. Deszka-lépcsőzct szolgai az emeletére, a hol egy szűk 
sötét sikátoron végig jobbról-balról kétes zavarral ellátott kis 
czellak képezik a vendéglői szobákat. Ilyen kis czellak némelyi
kében hároman is aludtak magyarjaink közül.

Szerencsés dolognak tetszett, — a Principe Amadeo ban



1) mellékétkek fii szolgáló zöldségfélék ;
in) hagymanemű és fűszer-zöldségek ;
n) hüvelyes vélemények hüvelyben és kifejteti állapotban ;
o) szárított, aszalt zöltségnemííek és zöllségconservvk ;
p) a gyümölcs szálliátásra szolgáló eszközök, befőtt gyümöl

csöknek való üvegek, gyümölcsészeti szerszámok stb.
4. A múzeum igazgatósága kizárólag gyakorlati czélokal tart

ván szem előtt, csupán oly gyümölcs és zöldségfélék beküldését 
óhajtja, melyek minőségüknél fogva nagyban eladásra és kivitelre 
alkalmasak.

Ennélfogva felkéretnek a termelők, hogy csak oly gyümöl
csöt jelentsenek be, melyből nagyobb készlet felett rendelkeznek 
és a melyre nagyobb megrendelések elfogadtatnak. A legkisebb 
mennyiség, mely beküldhető : almából, körtéből, birsalmából 100 
darab, a többi gyümölcsfajokból 10 kilo, szőlőből 5 kiló.

Az igazgatóság további felszólításáig az első küldemény 
umazokn.il ne haladja meg az 1000 darabot, a többi gyümölcsfa
joknál az 50 kilót, a szőlőnél a 10 kilót.

> 'telt képeznek oly gyümölcspéldányok. melyek hazai gyü- 
.eol,.nyésztők által a gyümölcsfákat venni óhajtó közönségnek 
i ■ mutaltatui szándékoltatnak és a melyekből egyes példányok is 
mintakép beküldhetők.

Ez esetben az eladó gyümölcsfacsemeték száma közlendő.
A a), c) és in) alatt említett zöldségfélékből 10- lő csomó, 

illetőleg 40—50 darab, a káposztafélékből es levélzö/tségekből 
20—25 darab, a hüvelyes veteményekből 50 100 kilo küldendő,
megjegyeztetvén, hogy a zöldségfélék a kiállítás tartama alatt he- 
tenkint egyszer friss áruval pótlandók.

5. A bejelentés az ide mellékelt bejelentési ív egyes ro
vatainak pontos kitöltése mellett f. évi szeptember hó 10-éig esz- 
közlendő.

5. A bejelentett gyümölcs f. é. szeptember hó 2-ig. szőlő és 
zöldségfélék szeptember 28-ig beküldendők.

6. A gyümölcs kosarakban vagy hordókban szállítandó. Min
den kosárba vagy hordóba a kiállító nevét, a gyümölcsfaj elne
vezését és a darabszámot vagy súlyt magában foglaló jegyzék csa
tolandó.

A küldemény tartalmáról annak feladásakor a muzeum igazga
tósága levél utján is értesítendő.

A termelő urakat saját érdekükben, de egyúttal kivitelünk 
emelése érdekében is különösen figyelmeztetjük, hogy almát, kín
tét, birsalmát és szőlőt vékony papirosba csomagolva szállítsanak, 
hogy továbbá a gyümölcsöt osztályozva külön-kfllön szállítsák, úgy, 
hogy egy és ugyanazon fajta gyümölcsnek legszebb és sértetlen 
példányai, mint I-a, a kisebbek, de hasonlókép sértetlen példá
nyok. mint Il-a és a hibás példányok, mint Ill-a, jelezlessenek.

Ugyanezen eljárás követendő megrendelések esetében, me
lyek végrehajtásánál kiváló gond fordítandó arra, hogy a .szál
lított minőség a kiáilitott és megrendelt minőségnek teljesen meg
feleljen.

Tapasztaltától! továbbá, hogy egyes termelők túlcsigázott ára
kat szabtak, melyek folytán a nagybani eladás lehetetlen volt.

Saját érdekükben figyelmeztetjük a t. kiállítókat, hogy ily el
járás mellett soha sem leszünk képesek a külfölddel versenyezhet
ni és a gyümölcskivitelt állandósítani.

7. A kiállítók vasúti igazolványt nyernek, melynek alapján 
a vasúti szállítási dij 50%-nak elengedésre tarthatnak igényt.

8. Térdij nem fizetendő : a szükséges állványokat és aszta
lokat a muzeum igazgatósága díjtalanul szolgáltatja, hasonlókép a 
gyümölcs kiállításúra szolgáló tányérok is ingyen bocsáttatnak a 
kiállító rendelkezésére.

A muzeum által eszközölt eladások es megrendelések után 
10 "Á jutalék fizetendő.

9. A muzeum igazgatósága a beküldött gyümölcs és zöldség 
elromlása esetében nem nyújthat ugyan kártérítést, mindazon in- 

akhatni, az elutazás pillanatában, a mennyiben a vendéglő 
mintegy 15—20 lépésnyire fekszik a vasúti indóháztól. A rende
zőségnek nem kellett kocsiról gondoskodni a beszállásolásnál s 
a kéjutazok az elutazás napján átfutották a pályaudvarba.

Az elutazás Turinból rendkívüli nehézségekbe ütközött.
A megrendelt külön vonat nem látszott elégséges kocsi

szakaszokkal rendelkezni. Tudvalevő dolog, hogy a különvonat 
kevesebb kocsival olcsóbb, mint többel.

Dolinay úr úgy okoskodott, hogy az ő csoportjai az eddigi 
szenvedésektől eléggé elcsigázottak arra nézve, hogy már most 
mint a podgya.sz egymás hatara rakva is utazhassanak.

Es Ion óriási riadalom.
Itt is két részre oszlott a társaság ; — az első rész d. 

u. 2 órakor minden baj nélkül robogott ki az indóhazból Pa
ris felé.

A rend és viszonosság ebben is megvolt. T. 1. az. monda
tot ki, hogy az a 450 ember a mely Budapestről Velenczéig 
első indult utjara, most Turinból mint második vonat indul s igy 
lesznek elsőkké az utolsók.

S mert az kimondatott, éppen azért ismét az a 450 ember 
indult első Paris felé, a mely Budapesten is kivívta volt az cl- 
s'iséget.

Az elsőség természetesén azzal az előnnyel volt egybe
kötve, hogy kényelmesen lehetett utazni, minden állomáson te
rített ■ ztalra találni, Dijonban nagyszerű fogadtatást halaszni 
el a lasodik vonat elől, — Parisban pláne azt a hitet kelteni 
a franczia fogadó bizottságban, hogy nem is érkezik több ma
gyar, Stb.) stb.

A második vonattal menni annyit jelentett, mint ember
ember hatan ülni, minden koupé-változasnál kitéve lenni a le 
szorul.h veszélyének, összeveszni minden utitarssal a helyszűke 
miatt.

így aztan az ut szépsége a tulizgatott idegek áldozatá
vá lett.

tvzkedésekct, azonban megteszi melyek a gyümölcs jókarban tartására 
nézve szükségesek.

10. Azon gyümölcs, mely a l.i.lhi.- I" fejeztéig el nem ada
tott és a mely felett a kiállító november hó 10-ig n- 111 rendelke
zett. elárvereztetni es a befolyó összeg |O"„ levonásával a kiállító 
rendelkezésére bocsáttatni fog.

Budapest. 1889. évi auguszllus hó 17-én.
Németh Imre, 

miniszteii i.iii.u-es 
igazgató.

POLITIKAI HÍREK.
% Bedokovich miniszter utóda. .Az uj ho vát minisz

ter kinevezése - megtörtént. Tisza miniszterelnök a horv.it bán
nal egyelértőleg a Bedezovich halála által illegik e.-edett tárcát 
Jesipovieh Imrének a kipróbált hazafinak s Magyar őrs igen éppugy, 
mint Horvátországban mindenki által nagyrabecsült fél fiúnak aj inlo - 
ta fel. ki e tárezál el is fogadta.- - A kinevezett min -ztert Buda
pesten alig ismerik, Csak annyit tudnak róla, hogy \ arasdoii lakik 
és a csáktornya-zágrábi vasut-részvéiiytár.-ulal elnöke-.

*# A ezá rtalálkozás és a tiilkiadások. A félhivatalos 
..Búd. Korr.“ jelenti: Mindama jelentések, melyek a közös 
hadi kormányzat áltál a legközelebbi időben Berlinben tartott ka
tonai megbeszélések következtében állítólag követendő többköltsé
gekről szólnak, minden tényleges alapot nélkülöznek. Nem tár
gyaltak abszolúte semmi oly ügyet, mely uj kiadásokra vezethet
ne s hadseregünk harczképessége sem lesz szükségessé rendkívüli 
szükségletet. A lőpor kérdése még távolról sem aktuális es abban 
az esetben is. ha a jelenleg csakis kezdetleges kísérletek befe
jezése után ujnemii lőpor fogadtatnék el, ez meg jóval kisebb költ
séget okozna, mint a most használatban levő salétromé*  lőpor.

Külügyi szemle.
A békés Oroszág. A Pol. Corr. jelentése. A berlini 

császártalálkozás semmi váratlan dolgot sem hozott Oroszország
nak. Ferencz József király látogatása Berlinben, a szövetséges 
uralkodók barátságos nyilatkozatai, a szövetség szilárdságának újabb 
proklamálása, az európai helyzet kepébe nem hoztak uj vonást, 
inkább arra szolgálnak bizonyítékul, hogy a helyzet tökéletesen 
változatlan. Oroszországnak tehát semmi oka sincsen, hogy rég
óta megállapító!. és régóta követett.a helyzetnek teljesen megfele
lő politikáján csak egy hajszálnyival is változtasson. Oroszország 
békét akar es nem céloz semmi olyan lépést, mely a hármas-szö
vetséget arra kényszerítené, hogy kardhoz nyuljo.n Oroszország te
hát nem veszélyezteti a békét.

Bulgária fegyverkezése. Ismét érkeztek tudósítá
sok a bolgárok felícgyverkezéséről. Kisselov bolgár delagatus meg
kötötte a belga társasággal a szerződést 50.000 Bezdan-féle pus
ka szállítása tárgyában, darabjai 64 frankkal.

A szerbiai események. Péterváradról Írják a Pol. 
Corr.- nek. hogy Natália király asszony valószínűleg el fogja fo
gadni azt a közvetítő indítványt, hogy fiával Szerbiában ugyan, 
de nem ennek fővárosában találkozzék, valamint hogy bele fog 
egyezni abba is, hogy e találkozás elhalasztassék addig, a mikor 
megjelenése Szerbiában semminemű bonyadalmakra nem szolgál
tathat okot.

Megyei s helyi hírek.
' Áthelyezés. Szeibold Károly kir. segédmérnök Nagy 

Károlyitól hasonló minőségben Zomborba a királyi építészeti hi
vatalhoz lett áthelyezve.

* A kulal esperes! kerület r. kath. tanítói f. hó 23-án 
Kuczurán tartották meg Martin József esperes elnöklete alatt 
1889. éii rendes gyűlésüket.

* A helybeli Izr. népiskolában. A beiratások az uj tan
évre szeptember 1-én 8- 12-ig az iskola helyiségeiben fi-cmik - s > 
közöltetni.

* Hirdetmény. Zoml -r sz kir
nel közhírré tétetik, miszerint a i.ims közönségének a zombuii 1 
sztjkben 1305 -1306 hr. >z. a. felvett r»Ari vágóhíd és a m-llelte 
feli\ő földrészletek ósszves<-ii 1 hold 1016 <d földterület - a nagy- 
mélUs.igú m. kir. belügyminisztérium 1889. évi julius ho 9-en 
44124 IV. sz. a. kelt jmahagyó r«nd- • alapján i. >z- p -ml-,-: 
ho 9-én délelőtt 10 órakor a városház nagyternieb.-ii tartami-- 
nyilvános árveres utján a 1180 írtban megállapított kiki t .-i i-r-m 
felől a legtöbbet Ígérőnek elfog adatni Az árverési felt- ■ lek V11- 
kicsevits Péter tanáesnok úr hivatalos helyiségében megtekinthe
tők. Zomborban 1889. évi augusztus lm 21-én tait-ut tanácsülés
ből. (Lili is, polgármester.

* Kitüntetett zentai iparin. A p.ii-i iii.gki.Tita-.oii a m.i- 
sodo'.’.tályú érdemjellel tüntettetett ki -z.i. 'zal.ii I-ti ,.i,i,.- fia 
Szalay I- 11 szűcs iparmunkaj.ier'. Valóban oly kitüntetés, mely 
meg zentai iparost nem ért.

Személyi hir. Feln-r Ii • v kir. tanácsos. - / .u’d-t ank«-rú- 
leti t igazgató Finmébül rövid tartózkodásra hazaf i vezeti Szeged
re, Ih'jv adminisztratív teendőinek légeztéiel a vallás-közoktatás
ügyi miniszteiimn megbízásából Szerbországban • - Bulgáriában 
teendő tanúim myn'ia induljon.

' Tánczfüzérke. II-1-.-t.l • ig-r S.i.dor uy.ii t.Hicztanit.i- 
si cziklusát ^zept. 1-eii azaz va-.irnap zárja be ünnepélyesen mely 
alkalommal táncüzerket rendez a r Vadászkiirt*  nagy termében kez
dete 8 órakor lesz s a lege éjféli 1 2 órakor. Belépti dijak :
hölgyek részére 30 kr.. férfiak részére 50 kr.

* A zombori kir. fi -r-mi-z<-k irverési terme egv ki- -a- 
rokszobi. mely mind- n toprongyos szeméinek lomtára, a Imi a 
piszoktol mozogni alig leli.’ S 1 ven teremben árusítják el olykor 
a nagy értékű ingatlanokat ' Minthogy ily helyre jönni árverezni

| nem igen invitáló, jó I nm helyett ial.ini-iy alkalmatosai bal ki- 
j jelölni. Ajánljuk azt illetékes korok figyelmébe.

Az országos tűzoltó szövetkezet. , t- n-1. .i-.’t 
, atig. lm 22 23-ji tartott IX-ik k--/gyii.e-.-n (írót Cz.iraky Béla
I közfelkiáltással elnoklie.k lett m- gi álaszli a. Vabisztllianyi taggá 

megyénkből dr. K i. Lajos apatini főparancsnok lett inegválaszt-
- va 91 szavazattal. Választmányt póttag-.'1 ll.idzsy Jálms topolyai 
! főparancsnok lett megválasztva.

.Hagyni*  zászlók Eszéken. I. 2-'-,n nv., m-j I./- 
ken az orsz. gazdasági kiaiin.i-. A v -ros lobogódi'/.t oltott es sok 
helyen láthatok magyar nemzeti szinü zászlók : a kiállítási epüle-

- len is ott van a magyar zászló a horvát z.iszló mellett.

* liymcii hírek. Bogdanovics fljörgy az újvidéki fiatalság 
egyik rokonszenves alakja, a b. t. melléki takarékpénztár pénztár
noka eljegvz.é II- hal Popoiils Milán lolt telekkoliVl lez.etó fogadott 
lei ny.il a sz.t P l’opovits M ilic/al.

i: Birtokvétcl. S/em.-o M ly.-s mmy l-irtoko- 172006 fru-rl 
megvette a kiliesl.il lol .. A Iso-l'llszl ,1-Kulá "-t.

" Névváltoztatás, (b-ld-i in M ricz. m-nietp iLnk -i illeiő>,'-. 
jii iijianotiaiii lak<-' -• j m.\ IT-bard - - Armdd nevű kiskorú 
fiai 1 ez.etéklien m k Ármány i -. kért ..ti dlozt.ilása belügyminiszteri 
r> ndclettel megenged teteti.

' Esküvő. K ■. Béla .-nt-i kir. aljm.i.sluro f. hó 2Í-- 11 
esküdött örök hűseget Boros Szereiül l.i'. s .onynal. M. S..li..bán.

' Zongora-óra. Tudomásunkra jutott, hogy Szilagyi |;<-la 
p. íj. tisztiiselő nej--, szül. Zupán Olga, a ki a bée.-i zeneképe/diT 
kitűnő sikerrel vegezte. hajlandó zoiigoraórákal adni jutányos dí
jazásért. Értekezhetni lehet Zomborban, Angyal-utczn 304. sz. 
aiatt. - - Az t rdeklődők figyelmébe mi is melegen ajánljuk.

: Nri-rolog. Egy 1 árosunkban is jól Bmert pécsi szépség 
Stein Zsella haláláról értesülünk a kibocsájtolt gy.iszp.|,>n(.-.>bő|. 
Az alig 20 éves. gy<iiiyörü termetű, bájos arcz.11 l.myka az ural
gó tyfusz-járványnak esett áldozatul. Tetm i< >e r--i.-ii.i-.iili •'-'■•ik 
részvét mellett ment végbe Pécsett f. hó 27-eii <1. 11. 4 makor. 
Legyen könnyű a hant porai fölött I

’ Honvédek tégyvergyakorlata. \ -niéd.-k - z ■ ii ■ zi 
fegyvergyakorlata f. lm 26-án vett-.- kezdetét. A behívott szabad
ságolt állományú honvéd legénység aznap 6 i,ii..-r vonult be a 
honvéd kaszárnyába, azonnal kikapta a íegyv-- magara húzta
az angyalbőrt.

* Zsiipánszky Páll, az okirathamisib- zombori ügyvédet 
tegnap kísérték át a váci fegyházba. melynek négy .-iig -esz ven
dége. Ennyire ítélte a budapesti büntető töriíny-z- k azért a csa
lásért, melyekkel évekkel ezelőtt a magyar foldhiteliuti-zei k i.na 
követett el Stankov Axcntie és Militi Sándor -m-i- k alatt. Zsu- 
pánszkyt e hónap elején hozták ide Capo d'l>riabol. a hol az 
osztrák földhitelintézet kárára kői eteti mcgkiserlett csalás miatt 
szintén négy évi rabságot szenvedett.

* A védőügyvédek az ország legtöbb i.-ri- ny-.'- i.<-im-l áll
va voltak kötelesek a tanukhoz, szakértőkhöz .- vádlottakhoz kér
déseket intézni, mig ellenben a vádhatóság k-’-pii--l<iji- a kérdé>e- 
ket ülve intézhette a tanukhoz < s szakértőkhez. A komáromi tör
vényszék egy előfordult eset alkalmával, miden .1 iédő ülve akart 
maradni, határozatikig kimondotta, hogy az ügyied allva köteles 
kérdéseit intézni. Az ülve való kérdezö-ködé'i a f. l-.-i-i- I-11 
gok is eltiltották, elrendelvén. Imgy a v.-d-i ügy .. .1 -llia Lu.,-les kér
déseit a hatóságok előtt intézni. Egyik komáromi íigivód ki sok 
lealázól látott abban, hogy mig a iád képvis-l--j" ülve intézheti 
kérdéseit, a védő fellálni köteles, a bíróságok h it in-zalát sem ta
lálta igaznak és méltányosnak, igy történt. In _-y az igazságügy
miniszterhez fordult, aki elrendelte hogy a ved.- uiv,-. - pp.-n ugy, 
mint a vádhatóság képviselője, intézheti kérdé-eit a perben sze
replő tanukhoz és .szakértőkhöz.

* A zóna-tarifa anyagi eredményének min-1 nagyobb for
galma biztosítása légett közelebb. - hir szerint. íidios intez- 
edé.sek fognak életbelépni a m. kir. államvasutak vonalain. B..r--s 
kereskedelmi miniszternek ugyanis az a térié, In-cy a m. kir. 
államvasutak főbb relácziótban háló- és étkező-k---^ik közlekedje
nek a vonatokkal. Ez újítás nagyon üdvös volna es k- t>.gteleiiül 
fokozná az utazási kedvet.

' Vasúti jegyek a trafikokban. Bizt--~ t ii-Uiól rt 1- 
lük, Imgy Baross kereskedelmi miniszter már l-i> « Ltb. 1. p;<--
ti azt a zónarendszer kiegészítéséhez tartozó r-lommt. hogy a 
magyar állainvasuti szakasz-jegyeket trafikokba); i- ;iru>itani fog
ják. Ezzel aztán alaposan lége lesz annak a keiiydiiietleu.vgimk. 
Imgy a vasúti pénztárnál min győzik kiszolgálni a tömegesen je
lentkező utazóközönséget. A trafikokban való j< jy l.n u.»il.i.-i.ak az 
lesz a gyakorlati megoldása, hogy a menetjegyi!--d ik fogj ik ki.zve-
titeni a jegyeket a tőzsdékbe.

* Színészek Ó-Becsén. Ferenczy jó hirn- i i színtársulata
vasárnap fog O-Bec sere érkezni és valószínül- g el főn lógja el
só előadását tartani z\ társulatot nemcsak nagy ,-z inni i -gj ii. Iia-
nem jó nevű és ismert szereplői miatt a k--z n - pá; lógásába
lógja lenni.

A liadsere •gabonaszükséglete. A b.--1- 1 m;i. sztorinm
rend-i-'i-- ahpj.iii a máj 1 arors/.ági helyőrségek közül eddig a k<i-
vetkezők j 1< illették be a g izd ik hadsereg ellátás szoietkezete-
Í.el megközelítő szükségletük •t, a inelv szép ember v,.g,.|i vagy üli-
t-iber < lej-'ii kerül aj mlali t rgyalas ah-:

Búza Kozs Zab
Arad .... 170 1 200 3.900 <i
Budapest 2.96H 24.635 „
Brassó................................... ’l.iOl) — „
Eger .... 1.275 150 B
Kassa ... — ;».80<> 5.700 „
Komárom 280 4 lőtt 7.700 „
Munk.es 3.3,75 7 5 „
Nagvvárad . 280 1.700
Pozsony '- -’-ll 4.450 „
Tcinesi.r 350 3.400 9.100 n

< tsszeseii 1.080 i 260 55.010 „
Ez. o»zegek oak az ország néhány helyőrs ■gének képezik szűk-
M-glet- 1. .1 lobbi még m m jelentette- be .1/. összegeket a szövetke
zetne!. Pályázni lelni a löntimicz.i-tt Imlyors-gek bármelyiken- 100 
méti-rmíiz-a minimali-- in- nnynegb- n. A termelő maga halmozza 
nmj a minimális arat, mit galmiiaj ival saját lasutállomásán kapni 
akar - s a szövetkezet ezt az árt biztosítja, az esetleg drágább ér
tékesítés is a termelő hasznai kep- zi ; szállítani lehet szeptember
től májusig tetszés szerinti való időben. A bejelentett gabonára 
a szövetkezet öles-- (41, 5%) hitelt nyújt. Bejelentéseket elfogad
és bárminemű felvilágosítást nyújt a - -vetkezet űgyvivősége. Bu
dapest. Köztelken.

Az ,, így véd ok Lnpjíf-baii olvassuk: A Ind még 
nem tudják a büntetőtörvényt A zombori törvényszék M...... . Mi
hályt a htkv 344. Jj-.-l-aii meghatározott és a 349. tj. 2. pontja 
szerint minősülő rablás I üntetle miatt a l-tki 92. §.’ alkalmazása 
mell.-tt 3 évi fegyházbüntetésre Ítélte. A budapesti kir. tábla vád
lott í'-gyhazbiilileli-.se||ek mérteket 5 es fel , y|e emelte fel. az 
imh-kolásálian a k'-ietk.-zőket eim-lven ki : A kir. t-zek Ítéletének in- 
'l-'k-’l -bán a kifejezett ama teles tudomással szemben, hogy a 
btki 349. Ij-ban -i eltol 10 eiig terjedhető fegy házat határozottá 
töricny utalni k- a hilbitt §-ra. a mely szerint az. első bünteté- 
■i tetei 1<» -it--l l.i eiig terjedhető tegylh-z. a inasodig bünteté
si tet--l pedig életfogytig tart-- fegyház.

' A Tisza aldozata. Siraub Kai--ii <>--kai illetőségű 22 
éves iftu folyó ho 2<»-án furdéskozben a Tiszába fűlt. Jó úszó volt 
s négy Ízben ugrotta iiz.be, humm mindig könyüséggel került ki 
a szárazra, inig végre, a m ikul, hogy segítségért kiáltott volna 
elmerült. Hulláját 1. hu 22-eu esti 7 órakor lógtuk ki.

umazokn.il
horv.it
kiliesl.il
Munk.es


* A fUnlökból. A beérkezett kimutatás .-/<•! int a trencsén- 
tepliczi fürdőben aug. 18-ig 3298 : a baluton-füredi fürdőben au;?. 
18-ig 3298; a villlivrl fürdőben all:?. I3i? 9i5, az elópalaki 
fürdőben eddig 1389;a lublói fürdőben aug. I J-ig 11 19, e rcit.lieu- 
halli fürdőben aug. 19-ig 10851 ; az ausseei fürdőben aug. 21-ig 
6259 fürdővondég fordult meg.

* A fcliór zászló. Ritka város az széles e hazában, mely
nek népe olv egyszerűen es tiszta, becsületes és meglégecdott élő 
tét élni, mint II - M. Vásárhely városának tősgyökeres ma
gyar népe. Országszerte ismeretes e m p józansága, de Illeg 
igy is rendkívüli dolog, Imgy o lm 22-én a li.-m.-vásárhelyi kir. 
járásbíróság fogházának épületére kitűzték a fehér zászlót, annak 
jeléül. Imgy a fogháznak egyetlen egy foglya sincs, Nagy Mihály, 
legidősebb fogházőr allilása szerint húsz éve> szolgálati ideje 
alatt ez az első eset, Imgy a fehér zászló kitűzéséin alkalom nyílt. 
Annál érdekesebb ez. tinit II.-M.-Vásárhelyen többnyire földmű
lök laknak, a kik közt bizony hamarabb esik egv kis csetepaté, 
a mi miatt fogságba kerülhet a vitézkedő ember.

* Gyilkosság és öngyilkosság. A lemenni szen/.atiós csa
ládi tragédiáról, melyet lapunk múlt számában föntarlásHil jelen
teltük, még a következő részleteket Írjak lapunknak : Fernbaeh 
Aulai tegnapelőtt, e hó 23-ikán. este még bent volt Újvidéken s 
barátaival mulatott. Azután kihajtalott lemerini kastélyéba s vis/- 
szavonult a hálószobába, a Ind neje már agyban feküdt. Néhány 
perez múlva a hálóteremben két lövés dördült el. mire ottlmn 
tartózkodó Lajos nevű fiuk logtön a lakosztály felé sietett s ra
juk törte az ajtót. A fiú előtt véil.igyasztó jelenet tárult tel • any
ja holtan volt a földön elterülve, apja pedig vérében iekíidt. A 
megrémült ifjú segélyért kiáltott, mire elófutoft a cselédség s 
megjelent később az orvos is, de , / m .r az any n nem segíthe
tett. Azonnal tlldósitolliik a községi elöljáróságot, a mely meg az 
éjjel közölte a hitt Ijvuleken a szolgaiméval. Tegnap reggel 
Újvidékről kimentek a helyszínére az ügyészség részéről Popt.vics 
Aurél ügyész, a törvény szék részéről dr. Ifödányi bitó, valamint 
Fiat főispán, (kinek Fernbaeh nagybátyja! az újvidéki főszolgabí
ró es Malié- közjegyző kíséretében. Imgy a tény alladekol megál
lapítsák. Fcllibach eszméletén levé-n, maga beszélte e szörnyű 
esetet. Elmondta, hogy a puskát a másik szobából hozta ki. Iliit 
neje látván, menekülni akart, de ő r.isülötte a fegyver egyik eső
vét ; a IIÖ béliéiül éppen szivébe kapta az. elős sörét töltést, a mi 
feltétlenül halált okozott: Fernbaeh aztán maga ellen fordította 
a fegyvert, hogy magit is kivégezze, de a cső hosszúsága miatt 
szája fölé csúszott és igy a kilőtt töltés csak vállat Imizsolla; 
erre ő nyakát akarta elmetszeni, ejtett is magán egy czentiineter 
mélységű és nyolca czentiineter hoss/n-águ sebet, de azzal czélját 
nem érte. Ekkor egy nyolez hüvelyk bosszú pengéjű kést vett 
elő, azt a s/iv.- t.ijek.ira tartotta > azzal a falnak rohant; a k> - 
mélyen behatolt, de neimst bb részeket mm sertett tm g. E< rn- 
bach seb. I nem életveszélyesek. A tett okát teljes homály fedi. 
Legtöbben az' mondják. hogy < a di szel< ncs. lleiiség. Fei'libai h 
feleségével folytonos viszály kodásban élt. ugy hogy az asszony 
többször otthagyta őt. de mások közbenjárás na aztan miniig 
csak megint kibékültek. Más verzió szerint Fernbaeh. kit millio
mosnak tartanak, az Utóbbi időben óriás összegeket Veszített a 
börzén hogy egész, vagyonára el fogják rendelni a zárlatot. - 
Sokan azt hiszik. Imgy a dúsgazdag és tekintély.s embert elme- 
háborodoltság hajtotta ez. iszonyú tettre. Újvidékén már lég ész
revették. Imgy Fernbaeh Antal beszámíthatatlan dolgokat követ .! 
s általán ugy viseli magát, mint a kit az őrület környékez. E 
föltevést az elmekórtati szempontjából megerősíti az a lény. 
Imgy Fernbaeh fia Balint ezelőtt nyolez eszi, ml vei áilitédag meg
gyilkolta volna a feleségét, aztán öt évre rá mag it lőtte agyon. Ferii- 
baeh Anlalné temetése m-m volt Temerinben. A holttestet Apa- 
(inba vitték s a családi .sírboltba helyezték Fernbaeh Antal
ellen megindított ik a vizsgálatot s Radányi Erim törvényszéki bí
ró és l’opovit.s Aurél ügyész, kik a helyszínére utazlak. Fern- 
bucli ellen, kit I jvidékle beszállítottak. elfeml. itek a vizsgalati 
fogságot. F> rnbacli föllebczett. \ törvényszék 26-.* n tartott ülése
ben a vizsgalati fogság fill’endt léséi |..-|yb. i.hagV 1,1. Fellil.acll sé
rüléséi jelenlé'ktel.-mk. A fogoly teljes beismerésben Vall. Azt ál
lítják. hogy Fernbaeh már régebben elhatározta. Imgy nejei 
megöli.

s A Tiszába l'nladt. Egy -•(.-r-s ■ s sz.é-p i.-|; t- -gíi nov.-i; 
dókét vesztette .-I az adai in. k. földműves iskola kedden Sz.eiii- 
fstvali napjai:. ílj. B.....sok l’.d ó - b-cs.-i lakó- e, földi.ít tokos fia.
Lajos az ünnepnap délutánján még két társával fürödni ment a 
Tiszára s bár tilalom ellenere történt a fürdés, miután azt az is
kola igazgatója az napra a hűvös idő miatt megtiltotta, életét 
vesztette a Tiszában. Tanulót trsai teljes szív vei osztoznak a me
lyen sújtott .szülök fájdalmában, mert a nagy veszteséget ók is 
érzik, egyik legjobb, legderakabb társuk szomorú elhalálozása foly
tán. Legyen könynyű a föld a korán elhunyt és szép remé
nyekre jogosított ifjú porai fölött. — A temetés folyó hó 21-én 
történt az. intézeti helyiségből, hol a terjedelmes udvart i gyászo
lt) közönség csuknom teljesen megtöltötte. Tanárai es tanuló t: r- 
sai szép koszorúkkal halmozták el a szeretett ifjú" koporsóját, me
lyen ott láttuk a következő fe.lirásu szalagot I „Kedves tanítvá
nyuknak tanárai" „Bölcsök Lajosnak tanuló társai" „Bölcsök Pál 
családja kedves gyermeküknek." Koszorút helyezett a ravatalra még 
Szobonya Bertalanin- : a háztartást vezető Szobi Róza kisasszony, 
Dwclli Mariska k. a. stb. stb.

»( Az ón házi szerein. Teremi. Kisküköllö.) Tekintetes 
úr ' A Brandt R. gyógyszeres/. svájezi labdacsait — 4 dobozzal 
— megkaptam, mondhatom, hogy azok kitűnő szolgálatot teltek 
gyakori fejfájásban u. n. migrénben szenvedő nőmnek. Mintegy 
1'/, évig használta igen jó háziszerűi, s a labdacsokkal csaku
gyan czélt i> ért. A svájezi labdacsok folytonos használatával 
egészségű tikit föntartarthaljuk, s ezért én a svájezi labdacsokat 
(egy doboz ara 70 kr. a gyógyszertárakban) mindenkinek legjobb 
akaratból ajánlom, bár minden háztartásban meg volna ! Tiszte
lettel Brazdilik Antal uradalmi kertész. Mivel Magyurországban 
Brandt R. gyógyszerész svájezi labdacsainak sokfele utánzattal lé
teznék, a valódi felismerhetése végett gondosan meg kell nézni, 
hogy mindenik dobozon, rajta van e a védőjegy : egy fehér ke
reszt vörös mezőben s Brandt R. névaláírása. Minthogy Ma
gyarországban a svájezi labdacsoknak sokfele labdacsoknak sok
fele hamisítványa létezik ; mindenkit óvakodásra intünk : a vigyá
zatlan vevő az okozandó bajt csakis önmagának tulajdoníthatja.

Irodalom.
Telekkönyvi tanácsadó.

(Községek, birtokosok, jegyzők, lelkészek, tanítók, ügyvedek, 
telekkönyvi hivatalnokok, telekkönyvi referens-birák es joghallga

tók számára.)
Kzorkmtettc: lleicffliy Endre, előbb ungvári, jelenleg zombori kir. nogé-fto- 
lek könyvvezető. A Rzcrz.ö *ajatjn.  Ungvári 188!*.  Ara » szerzőnél iiicgren-tolvo 

3 írt, l-oltl ura 3 frt 50 kr.

Semmire nagyobb szükségünk nincs a telekkönyvek körüli 

eljárásban, mint hasznos útmutatóra mely megóv bennf'.nkrt • 
attól, hogy olykor a legfönfö-abb érd- keink ve-/■•lv <•/(■ > -••n. ! . E 
czélt tűzte ki maga elé- a lölili Illő, Ilit lv i.el. i j • ■ B< i-gliV 
Endre városunk polgára, o téren már számos érdemet szerzett 
magának. Nem egyedül a hírlapokban kifejtett tevékenységére 
akarunk rámutatni, de önnálló. könyv alakban megjelent műveit 
tartjuk szem előtt, melyek valóban hiányt pótolnak és tartalmuk 
nagy szolgálatot tesz azon körnek, melynek hivatása a közönség 
érdekeit a telekkönyvek körül megóvni.

A jelen munka nem egyedül szakszerű s lelkiismeretes ki
dolgozásánál fogva, de főleg azért kell méltó feltűnést, mert oly 
hiányt pótol, mely már rendkívüli mód érezhetővé vált.

A llkvi rendelet az - némcles styluséival alig megemészthe
tő. De ha akad is itt-ott olyan lelkiismeretes falusi .jegyző, a ki 
figyelemmel elolvassa a remlelelet, a gyakorlati életben aligha 
tudja hiba nélkül alkalmazni s valóban a legtöbb beadvány, mely 
a lelekkönyvi hatósághoz beérkezik --ly hiányokat tüntet föl. me
lyek miatt a kért bekebelezések csak nagy ritkán s gyakran az 
előjegyzések se adhatók meg. S hogy mily rendkivüli károk szár
mazhatnak az ily hiányos beadványuk folytán, azt alig lehetne ily 
szűk té-ien ecsetelni. Bercghy Endre vaskos kötete hivatva vall a 
bajon segíteni, s aki művei megszerzi, az csekély figyelem mel
lett a legkönnyebben kikerülheti a hibákat, sót minden, még a 
legbonyolultabb tkvi k- rd- >1 is könnyű szerrel meg fog oldhatni.

Szükséges volt egy ily népszerűén irt mindenki állal 
könnyen megérthető útmutatóra, Js mi hisszük, hogy kapusaid- 
könyv m-m jelenhetett meg a könyvpiaczon e munkánál.

Szüksége van e munkára minden lelkiismeretes földbirtokos
nak. s minden hivatalnoknak, mert ez a könyv számos iromuny- 
pél-l ija áltál minden elképzelhető-tkv i eséllyel szemben tanácsot 
nyújt, s meg azok is Inilás barátra találnak benne, kik különb- n 
elég gyakorlottsággal rendelkeznek -■ téren s minden tan-csot nél
külözni tudnak.

!)-■ a tkvi új betétek szerkesztős-- körüli eljárás (1886: 291 
t. ez. meg egvátalán nincs ismertetve s közelebb minden tkvi 
érdekeltet foglalkoztatni fog.

Bercghy Endre könyvében erre vonatkozólag is becses út
mutatással találkozhatunk, sőt irmnaiivpéldái itt is kisegítenek ben
nünket minden zavarl-ol.

Az aránylag rendkivüli nagy mű kezelése is igen könnyű. 
Xegereszből áll. s a rendeletnek m- gi'.-lelő sorrendben tárgyalja a 
fölim-mló kérdéseket, megvilágítva az - gyes homályos szakaszokat, 
példákkal, s hosszasan időzve a nehezebb tételek megértelmezésé- 
nél. Valóságos népies munka. m--ly szórakoztató c> tanulságos 
törvénykönyv.

Játszva lehet belőle megtanulni a tkvi rendeletet, holott az 
eddigi tanulmányok oly szárazuk s elvezhutelletick. hogy azokból 
aligha tanulta meg valaki a tkvi' ismereteket.

A mű különb.-n ívántsy László ügyvédnek van ajánlva s elősza
vában s bevezetésében a szerző elmondja, hogy mi czélt tűzött 
ki maga elé. A II. fejezetben a szerző egy valóságos rémbistóriát 
ni-— I el egy Friedmann Adolf nevű uzsorásról, a ki csalárd utón 
megfosztott egy becsületes embert az ó jogos szerzeményétől. E 
históriával szerző a telek könyvek szükségességét akarja igazolni. 
A III. fejezet kérdések és feleletekben van szerkesztve. Atalan a 
a munka hasznosabb, hogysem becses voltat szóval megértetni 
lehetni-. Ezt a könyvet meg kell szerezni s al kell olvasni, hogy 
alaposan megismerjük tartalmát.

Bereghy el-'-rte cz-'-lj.-; . I. w.-t mindenütt örömmel fogják 
tanulni.viiv ,zni s igv az erkölcsi sis r oszhangzasba jo az ativa- 

. M az! tiszta -'ivl.i.| kiv.ii.iuk neki !

< ' A i > <>!<.

1 Cm lók<‘iin 1 >öl.
(A szerkesztők).

Irta Hia-lor.
(Folytatás.)

Szóljunk az Életképekről, melynek szerkesztője Frankenburg 
Adolf volt.

Fürge, szemes, eleven és firadhathin. leiig diplomata, de 
egészen szerkesztő.

Lapja átmenet volt az Aurora korából a jelenkorba.
Evvel m-m azt akarjuk mondani, hogy az életképek irói na

gyobbak voltak a régieknél, mert bizon Kisfaludy. Kazinczy. Köl
csey, Berzsenyi örökké nagyok maradnak : hanem azt, hogy átme
neti korszakban az eszmék nagyobbak voltak az Íróknál.

Az irók érdeme csak az. hogy megértették a nagy korszak 
fuvalmát. Bátran kimondhatjuk, hogy az Életképek kedvenc lapja 
volt a közönségnek, mert ellenzéki volt. Munkatársai valának: 
Jókai Mór. Kaján Ábel, Pálfy Albert, szóval a 12 apostol, kik az 
első striket csinálták a hirlapirodalombati.

Szerződlek tizenkettőn, Imgy egyedül, kizárólag csak az 
Életképekben dolgoznak.

E frigy egyenesen a Pesti Divatlap és a Honderű ellen 
szólt ; de nem soká tartott, mert a régibb kötelezettségek felbon
tották a szerződést. Különben az ilynemű frigy mindig kárára van 
az irodalomnak s egyeduralomra vezet.

De nem is volt szüksége az Életképeknek ily támogatásra, 
hajlékában volt a szerencse, a divat és egy fiatal beszélyirú, Jókai 
Mór, ki népszerűségének alapját az Eh-tképekben vetette meg. A 
Hétköznapok által egyszerre híressé lelt.

Ugy jelent meg, mint a májusfa a mennyasszony háza előtt 
hajnalban, váratlanul.

Ki ugatta tele fiatal ágait piros szalagokkal? ki ültette az 
ablak alá titokban ? ki függesztett a sudár fa csúcsára egy kis 
színes üveget, mely hasonlít a lámpához?

A jegyes, a hir. Mire fölkelt a hajnal, az egész szomszéd
ság bámult a pántlikán tnújusfán, mely büszkesége volt az egész 

utcának. Cm-I ,!-;k mindenki: magú a háztulajdonos is. Oly nyu- 
l-nk. oly - \ -n-' volt' \ madarak bfoglalták versenyt éne
küllek rajta, ki tud sz- bbeii ?

A csalogány sem hiányzott a zenekarból.
Azóta hová nőtt a sudárfa ' mennyire fölemelküdtuk terebé

lyes ágai ' koronája csaknem az égbe nyúl és büszke rá ugy a 
kertész, ki ültette, valamint az. ki telő ugatta piros szalagokkal : 
a közönség.

Árnyában növekedett Kaján Ábel is, kinek humoros beszé- 
lyeit kapkodta az olvasó világ, volt is benne só és bors, jutott 
volna Vas Gerebennuk is belőle. Fó tulajdona volt az eredetiség.

Ilit társai? hát a szerk--sztő ? vetélkedtek mind egymással, 
ugy mim a görög pályahósök Olympia síkjain, mindenik első 
akart lenni.

Honnan irtuk? hol tanulták az írás titkos mesterségét? Ki 
tudná megmondani ; elég, hogy bűbájosán Írtak, eredeti alakokat 
l' sieti. k. bebizonyítva a szomszédoknak, hogy van ifjú magyar 
irodalom, mely saját lábán jár.

Minden kedvezett akkor a tehetségnek : a közélet, az ébre
dő nemzeti szellem, az uj nemzeti színház, ile leginkább a szer
kesztők. kik olykor mecénások voltak.

Ily-m volt Vaehot Imre. Petrichevich Horváth Lázár, kik a 
lap költségéi mellett a könyvkiadás áldozatára is vállalkoztak.

A/ IJetkép-kli'-n tőlem is megjelent két költemény: „A 
természet szava", ballada és egy kis népdal :

Piros csizma piros lány. 
Piros alma lóg a fán.

Mily büszke - • boldog valék ! Nem csoda. Huszonnégy éves 
voltam.

Hál még, ha hozzáteszem, hogy Újvidékre utazva Temerin
ben egy sövény megöl az >'-n dalom ütötte meg füleimet. Egy 
fiatal leányka énekelte azt. ki éppen almát szedett. Ezüst hangja 
még most is cseng fülemben.

Frankenburg szemüveget hordott, mert rövidlátó volt, sze
relte az embereket tanulmányozni, mi szerkesztőnek szerfölött 
szükséges.

Midőn letette szemüveget, ez annyit jelentett : evvel őszintén 
szólhatok.

Ha jó társaságba került, vendégeit nem engedte szóhoz jut
ni, annyi mondanivalója volt.

Ha egy ele villant föl agyában, nem kegyelmezett legjobb 
barátjának sem, azért némelyek azt hivék felőle, hogy hideg szive 
van, pedig tele volt villámmal.

Híreit lapja boritékára irta, mely majd rózsa-, majd kékszin- 
ben jeleni meg, de mindig pikáns volt. Ollót nem használt, csak 
gombostűket.

Jelenvolt minden hangversenyen, gyűlésen és az uj prima
donnák kísérletén. Itt már biró volt és hajthatatlan. Mikor társai 
koszorút dobáltuk, ó legfölebb szemüvegét törőlgetle. Nem előle
gezett művészeknek soha; azért ba ő egy levelet nyújtott, az töb
bel ért egy koszorúnál.

De Frankenburg nemcsak szerkesztő, hanem egyszersmind 
a sálon embere is volt. Tele volt zsebe mindig bonbonnal, ado
mával. elbeszéléssel ugy a bécsi, mint a pesti világból. Mint hi
vatalnok sok nagy urat ismert, mint szerkesztő minden irót és 
igy mindig talált valami újat, a nélkül, hogy a szerzőket megne
vezte volna.

A sálon, hol ő megjelent többnyire a jótékonyság bazárja 
volt.

Hány felolvasást tartott a nyomor enyhítésére ! nemcsak tár
cacikket irt. hanem kinyitotta tárcáját is.

írói pályáján két mentője volt: első neje, ki honleány és 
szelleme- nő, a másik (.'arina a jeles énekesnő volt, ki elűzte bű
bájos dalával homlokáról a felhőket és gondokat.

Irt heszélyükel. tárczákat. kritikát, mind humorral és kön
nyű franezia tollal.

IrótArsai, egy kettőt kivéve, mind pihennek.
Pihen a szerkeztő is, nem mondhatnám koszorúkon, mert 

van biz olt elég tövis.
De hány koszorús irót nevelt! -- azok, kik túlélték őt, leg

jobban tudják, mit vesztett el benne a magyar irodalom.
Hiador.

Történelmi naptár.
Augusztus 16.

641. Arnulfmetri püspök megh.
1870. Mars-la-Touri ütközet.

Augusztus 17.
1786. Nagy-Frigyes megh.
1812. A franeziák győzelme az oroszok felett Szmolensknél 

Augusztus 18.
1830. I. Ferencz József szül.
1870. Gravelotle-i ütk.

Augusztus 19.
1493. III. Frigyes császár megh.
1829. Apáthy Istán kitűnő jogtugós szül. Hídja. (Tolnám.)
1878. Serajevo bevétele.

Felelős szerkesztő és laptulajdonos: Dr. MOLNÁR GYl’LA. 
Kiadó: OBLÁT KAROLY.

NYÍLTTÉRI.

Hecht Márkné
német oki. tanárnő, f. é. szeptember 1-én tanfolyamot 
nyit n világirodalom, nosztotika és ínythologiából oly 
Halai hölgyek számára, akik az iskolát már elhagyták.

Hővobb értesítés Sellöll Adolf úr könyvkeroske- 
désében nyerhető. 3_2



Alulírott van szcroncsém a nagyérdemű közönségei arról 
értesíteni, hogy a Stein és Engel czégtől elváltam s atyám. 
Engel Adolf fűszer-, norinbergi- s rövidáru üzletebe mint 
társ beléptem. Midőn igen tisztelt vevőimnek irántam tanúsított 
eddigi bizalmukért és pártfogásukért hálás köszönetét mondok, 
tisztelettel kérem, hogy abban továbbra is részesíteni es uj vál
lalatomban támogatni szíveskedjenek.
1—3 Teljes tisztelettel

Engel Mór.
*) ’’ rovat alatt közlőitekért nem vállal felelősséget a gzerk.

Rövid használat után már nélkülöz- jj 
hetién fogtisztit.'-szer.

9028. szám
VI. Í889.

Hirdetmény.
Az alolirt ni. kir. pénzügyigazgatóság kerületében 

elhelyezett pénzügyőrségi legénység részére szükséges 
egyenruházat elkészíttetése iránt ezennel árlejtési hirdet
mény boosájtatik közre.

Az egyenruházatlioz szükséges kelmék a kincstár 
által szereztetnek be a nagyszebeni posztógyárból, csak
is a ruházathoz szükséges felszerelések, u. ni: bélesek, 
gombok, zsinórzat és zöld posztóbeli szegély a pénzügy
igazgatóságnál (Vl-ik ügyosztályiján) a hivatalos órák 
alatt megtekinthető minták szerinti anyagból a vállalko
zó által szerzendők be.

A ruházat elkészítésére vonatkozólag beleértve a 
hozzávaló bélés, gombok, zsinór stb., következő ki
kiáltási árak állapíttatnak meg, u. m.:

Egy köpeny készítése .... 10 frt 76 kr.
Egy téli vagy nyári nadrág készítése 2 „27 .. 
Egy téli vagy nyári z.ubony készítése 4 „ 82 „

Azon kívül a szabályszerű csákók, sapkák, nyak- 
ravalók és kesztyűk a vállalkozó által lesznek szálli- 
tandók.

Az egyenruházati darabok szorosan a fenn álló sza
bályok értelmében készítendők el. mire nézve a vállal
kozni szándékozók az említett ügyosztályban bővebb fel
világosítást nyernek.

Az Írásbeli ajánlatok, a bélés, zsinór, gombok, zöld 
szegélyposztó stb.. mintákkal — a munkabér és a fel
sorolt felszerelési tárgyak árának közlése mellett. — és 
500 frtnyi bánatpénzzel ellátva az 1889. évi szeptember 
hó 14-én délelőtti 11 óráig ezen királyi pénzügyigazga
tóság főnökénél nyújtandók be.

Végül megjegyeztetik, hogy a kincstártól nyerendő 
posztóért, annak idején meghatározandó biztosíték is lesz, 
nyújtandó.

M. kir. pénziigylgazgatóság.
Z o m b o r, 1889. évi augusztus hó 26-án.

Danczer,
,3 m. kir. pénzügyigazgató.

10 □ mt. 1 ko.
i fi-t rso ki-.

Teljesen elkészítve a má
zolásra.

Szagtalan.
azonnal száradó és 

tartós.
Nem ragad!

Christoph Ferenc
szobapalló-fénymáza

lehetővé teszi, hogy a szobák a mázolás alatt is használtathassanak, mivel a 
kellemetlen szag - a lassú, rasmiós száradás, mely az olajfestéknek az 
olajlakknak sajátja elkeríthetik. Emellett 1 isználat ran.egyi rü li

. palló nedves tárgygyal feltöfülbetö, anélkül,
hogy elvesztené fényét. Mog kell különböztetni 
színezett szobapalló-fénymázt. "W® 

sárgásbarnát mahngoiilbarnát, im-íy akár -.ik n/ olajn-stck buli he a 
pallót s egyúttal fénvt is ad. Ez.ett eiryaiant alkalmazható r-'g-i vagy ni pal

lóra. Teljesen beföd minden foltot, korábbi mázolást stb. van azután 
tixxtsi fonymiix (sziiiezetlen)

új pallókra - parketre, mely -opan ínyt ti Kii. n i; p.irbT- - • •la,- 
festekkel mar >"-maZ',lt ege.z< II u; l-alhira v.il”

Csak fényt ad, ennélfogva nem f>di el a fainustrat. 
Postacsomag. |“| m: • -n.«u. - >. '■ ••a.- ■> nt

',"1 kr.. ' ag•. , malka.
\ közvetlen megrendelések minden városban, ahol raktárak tannak, 
ide küldendők. Mintáim./.' •- pi.,-|-!/u-,k : . y .-n •- h.-i menti.- . üld,

\ ■ . .zni a c.-itre - a gvari jegyre miu 1 ezt a
■ : mint 3ö éve létező . i ártmánv t utánozzák
sj.xkal rosszabb, s gyakran a célnak im g s. m felem inili-ó^lmn hoz

zák forgalomba.

CHRISTOPH FERENC.
a ..tlódi szohapalló-fétiymáz feltal.>l"|a rövi düli gv.rtoja.

Prága. Berlin.
Raktár Zomborban 2 1

Weidinger S. és Zs. uraknál,

gvusgálva]

ALODONT
Stirg !•’. A. Fia és Társa

es. kir. udvari szá
Bécsben.

1 darab ára 35 kr.

Weidinger S. Zs. k- reskedoi-hen 
és Gallé Emil gyógyszertárában.

Hazánk le. .kedveltebb
savat

felsőbb és logfelsöbb

tsí

a;

Használt gymn. tankönyvekből nagy raktár.
Schön Adolf

t

I

zenemű- és papírkereskedésében

UMzt illa ii 
Konstantinápoly *>:i 

mint hazánkban t o’n 
riek bizonyult. — Mindazon 
czélokra, vagy tisztán min’

Legjobb asztali- és üdítőital.
.....- - ——— JMHK ■ 1 fu v--'——

mely nemcsak a polgári körökben kedvelt. <1 ■ 
körökben is.

a> 
cn

Ilii Mxoltfál. ———
Fiiunkban is óp úgy 

>i arMerviitiv gyógyszer- 
,yvi.-. t akár borral, gyógy- 
k. kérjük azt rövidítve

búj i-á®

’<• .ni knz- n- ■!. ásvá- y\izünket szives jóindu 
i a- A <■ IX 1-1 S-forrAs

1: t. t.. e ze lösége Mohán.
Friss töltésben az ország minden ry' _.n, (üszerKercskedósében és ven

(lé.:. I ;.!ki!ó.
Orszú-’. <» í.) r; i lí ! ái’

forrás néven kiszolgáltatni 
tatába ajánlva, mamutunk

*n. kir. é3 s-erb kir. á: vánj’v.vz • azállitónál
BUDA?• 7. 8Z.

■ - - ■ trniT ..xv:.',-.. . • -.ucóö- -. .msubom-----
Borral használva i l-;!;, .. . , cctcliségnek örvend. ÍJJ*  <

Zom borban kapható: Falcziom Gusztáv, llcindihoiler Róbert. 
Sztriii- Z.-igmund es Weidinger A. és S. uraknál.

k11
Fi 
í>-

könyv-,
készletben vannak az összes tanintézelekben előirt 

tankönyvek. írószerek és rajzeszközök. ,

Iskolatáskák bámulatos olcsó áron. 
IxRolfj-köny vök olcsón «'•.*< gyorsai! koltoínok !►<».

1

u
í->

C’f
‘<4

M FF

Oq1p

:■

$
►y
K

&I>.4
X*;*;*;*; ’'*;*..*. ’-'.V. 75’1*. vi*.;  rjvyé

«751

Vasúti menet-rend. Érvényes lssii. évi juniiis hó l-étól.

Budapestről
Eszékre

812.
vegyes 
vonat

802. 
személy
vonat

814.
vonat

Eszékről
Budapestre

813.
vonat

801. 
személy 

vonal

811.
vonal

GYORSVONAT.
Budapest Belgrád. 506.

Budapest Indulás 9.40 este 2.40 délu. b.lü reg. Esz-'k 1(idillit 5.12 reg. < 04 dóin Budapest Indulás ’’ in delu.
Kiskőrös i.59 reg. Drúv.i-Szarvas •' ‘ < - i 23 Szabiulka „ li.26 este /.
Szabadka 5.34 .. 6.37 este 2.10 délu. Hálva 5 t 1 4.43 1 jvidtk 8.21 ..
'l a v ank tit 6.09 B 7.OI „ ■.'.ón Erdőd 0.08 ■) 2 i Hiigr„<i nm-zA 10.1)5 .'■jjol S
Bajtnok 6.40 „ 7.20 „ 8.19 .. (iombos 11.15 reg. 7.08 r ■ Közlekedik minden csütörtököni o
N< tn> -Militu - 7.49 , Szólít a 9.34 .. 1 •’ 1 •».46

Belgrád Budapest 505.Z.oiiiIhii- 8.05 „ 8.09 5.00 , l’rigl. Szt.-Iván 9.54 . 7.34 ., 7.09 ,. flí
l’riffl.-Szt.-hán 8.36 .. 8.29 „ |l|0.49 dólel S.oo ■ Belgrá'l Indulm-
Szánta 8.55 „ b.42 ,. 5.57 „ N ernes-MiliticH 11.13 „ 8.1 i 8.38 Újvidék „

Szabadka
-

(lombos 9.11 „ 8.53 „ 6.16 B Bajmok 12.00 dél 8.49 r 9.37 /.
Erdőd 10.4c délei. 9.43 . I iivankut 12.22 _ 9.o4 l"."2 rjjG Bii'lape-l Érkeze- 1.25 de|1 t.ilya 10.59 .. 9.55 .. Szabadka 12.55 „ 9.27 _ 10.42 . Közlekedik minden szumbatoii)
Iháva-Szanas 11.50 .. 10.8? éjjol Ki-koros
Eszék Élkezes 12.21 dél jlo.öll . Budapest Erkelt > 7.30 este 1.25 dél 6.in r.-g.

Oblát Karoly könyvnyomdájából, Zomborban,


